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ח1ַ לַמְנַצֵּ֗
สำาหรบั–หวัหน้า–นักรอ้ง
H5329

מִזְמ֥וֹר
เพลงสดดุี
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ของ–ดาวดิ
H1732

אַשְׁ֭רֵי
สขุเหลือเกิน–แก่
H0835

יל מַשְׂכִּ֣
ผูเ้อาใจใส่

אֶל־
ต่อ
H0413

ל דָּ֑
คนยากจน
H1800

בְּי֥וֹם
ใน–วนั
H3117

ה עָ֗ רָ֝
ทกุขย์าก

מַלְּטֵ֥הוּ יְֽ
พระยาหเ์วห–์จะทรงชว่ย–เขา–ใหพ้น้
H4422

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ผูท่ี้เอาใจใสค่นยากจนจะได้รบัพร พระเยโฮวาหจ์ะทรงชว่ยเขาใหพ้น้ในยามแหง่ความยากลำาบาก

׀יְהוָה֤ 2
พระยาหเ์วห์
H3068

יִשְׁמְרֵ֣הוּ
จะทรงพทัิกษ์–เขา
H8104

יחַיֵּהוּ וִֽ֭
และ–ทรงรกัษา–ชวีติ–เขา
H2421

יאשר
และ–เขา
H0833

ר[ ]וְאֻשַּׁ֣
[จะได้รบัพร]
H0833

בָּאָרֶ֑ץ
ใน–แผน่ดิน
H0776

ל־ וְאַֽ
และ–ขออยา่
H0408

הוּ תְּנֵ֗ תִּ֝
ทรงมอบ–เขา–ไว้
H5414

בְּנֶפֶ֣שׁ
ใน–ความปรารถนา
H5315

יו׃ אֹיְבָֽ
ของ–ศัตรู–เขา
H0341

พระเยโฮวาหจ์ะทรงพทัิกษ์รกัษาเขาไวแ้ละทรงรกัษาเขาไวใ้หม้ชีวีติ และเขาจะได้รบัพระพรบนแผน่ดินโลก 
และพระองค์จะไมท่รงมอบเขาไวใ้หแ้ก่ความปรารถนาแหง่บรรดาศัตรูของเขา

הוָ֗ה3 יְֽ
พระยาหเ์วห์
H3068

יִסְ֭עָדֶנּוּ
จะทรงค้ำ าจุน–เขา
H5582

עַל־
บน

עֶרֶ֣שׂ
เตียง
H6210

דְּוָי֑
ความเจบ็ปว่ย
H1741

כָּל־
ทกุ
H3605

שְׁכָּב֗וֹ מִ֝
ท่ีนอน–เขา
H4904

כְתָּ הָפַ֥
พระองค์–ทรงเปล่ียน
H2015

בְחָלְיֽוֹ׃
ใน–ความเจบ็ปว่ย–ของเขา
H2483

พระเยโฮวาหจ์ะทรงทำาใหเ้ขาแขง็แรงขึ้นบนท่ีนอนแหง่ความอ่อนแรง 
ในความเจบ็ปว่ยของเขาพระองค์จะทรงรกัษาเขาใหห้ายหมดบนท่ีนอนของเขา

נִי־4 אֽ‍ֲ
ขา้พเจา้
H0589

אָמַ֭רְתִּי
กล่าว
H0559

יְהוָה֣
ขา้แต่–พระยาหเ์วห์
H3068

נִי חָנֵּ֑
ขอทรงเมตตา–ขา้พเจา้

רְפָאָ֥ה
ขอทรงรกัษา
H7495

י נַפְ֝שִׁ֗
จติวญิญาณ–ขา้พเจา้
H5315

כִּי־
เพราะ

אתִי חָטָ֥
ขา้พเจา้–ทำาบาป
H2398

ךְ׃ לָֽ
ต่อ–พระองค์

ขา้พระองค์ได้ทลูวา่ �ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ขอทรงพระเมตตาแก่ขา้พระองค์ ขอทรงรกัษาจติใจของขา้พระองค์ใหห้าย 
เพราะขา้พระองค์ได้ทำาบาปต่อพระองค์�

י5 אוֹיְבַ֗
ศัตรู–ขา้พเจา้
H0341

יאֹמְר֣וּ
กล่าว
H0559

רַ֣ע
รา้ย

לִ֑י
ต่อ–ขา้พเจา้

י מָתַ֥
เมื่อไร
H4970

יָמ֝֗וּת
เขา–จะตาย
H4191

וְאָבַ֥ד
และ–ชื่อ–ของเขา–จะสญูหาย
H0006

שְׁמֽוֹ׃
ชื่อ–ของเขา
H8034

บรรดาศัตรูของขา้พระองค์กล่าวชัว่รา้ยถึงขา้พระองค์วา่ �เมื่อไรเขาจะตายนะ และชื่อของเขาจะได้สญูไป�
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וְאִם־6
และ–ถ้า

א בָּ֤
เขา–มา
H0935

׀לִרְא֨וֹת 
เพื่อ–เยีย่ม
H7200

וְא שָׁ֤
ความไรส้าระ
H7723

ר יְדַבֵּ֗
เขา–พูด
H1696

לִבּ֗וֹ
ใจ–ของเขา

יִקְבָּץ־
เก็บรวบรวม
H6908

וֶן אָ֥
ความชัว่
H0205

ל֑וֹ
ไว–้ใน–ตัวเขา

א יֵצֵ֖
เขา–ออกไป
H3318

לַח֣וּץ
ขา้งนอก
H2351

ר׃ יְדַבֵּֽ
พูด
H1696

และถ้าเขามาหาขา้พระองค์ เขาก็พูดเรื่องไรส้าระ ใจของเขารวบรวมความชัว่ชา้ไวกั้บตัวมนัเอง เมื่อเขาไปขา้งนอก เขาก็บอกเล่าเรื่องนัน้

חַד7 יַ֗
ด้วยกัน

עָלַי֣
ต่อ–ขา้พเจา้

יִתְ֭לַחֲשׁוּ
พวกเขา–กระซบิ
H3907

כָּל־
ทกุคน
H3605

שֹׂנְאָי֑
ท่ีเกลียดชงั–ขา้พเจา้
H8130

י  ׀עָלַ֓
ต่อ–ขา้พเจา้

יַחְשְׁב֖וּ
วางแผน
H2803

רָעָה֣
รา้ย

י׃ לִֽ
แก่–ขา้พเจา้

ทกุคนท่ีเกลียดชงัขา้พระองค์ ก็ซุบซบิกันต่อสูข้า้พระองค์ พวกเขาวางแผนต่อสูข้า้พระองค์เพื่อทำาอันตรายต่อขา้พระองค์

בַר־8 דְּֽ
เรื่อง–รา้ย
H1697

לִיַּעַל בְּ֭
เลวรา้ย
H1100

יָצ֣וּק
เกาะติด
H3332

בּ֑וֹ
ใน–เขา

ר וַאֲשֶׁ֥
และ–ท่ี

ב כַ֗ שָׁ֝
นอนลง
H7901

לאֹ־
จะไม่
H3808

יף יוֹסִ֥
ลกุขึ้น
H3254

לָקֽוּם׃
อีก

พวกเขากล่าววา่ �โรครา้ยเกาะติดเขาแน่นแล้ว และบดันี้เขานอนลงแล้ว เขาจะไมล่กุขึ้นอีก�

גַּם־9
แมแ้ต่
H1571

ישׁ אִ֤
คน
H0376

י  ׀שְׁלוֹמִ֨
สหาย–ขา้พเจา้
H7965

אֲשֶׁר־
ท่ี

בָּטַחְ֣תִּי
ขา้พเจา้–ไวว้างใจ
H0982

ב֭וֹ
ใน–เขา

אוֹכֵל֣
ผูกิ้น
H0398

י לַחְמִ֑
ขนมปัง–ขา้พเจา้
H3899

יל הִגְדִּ֖
ยกสน้
H1431

עָלַי֣
ต่อ–ขา้พเจา้

ב׃ עָקֵֽ
สน้เท้า
H6119

ใชแ่ล้ว เพื่อนสนิทของขา้พระองค์เอง ผูซ้ึ่งขา้พระองค์เคยไวว้างใจ ผูซ้ึ่งเคยรบัประทานอาหารของขา้พระองค์นัน้ 
ได้ยกสน้เท้าของเขาต่อสูข้า้พระองค์

ה10 וְאַתָּ֤
แต่–พระองค์

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

נִי חָנֵּ֥
ขอทรงเมตตา–ขา้พเจา้

וַהֲקִימֵנִ֑י
และ–ทรงยก–ขา้พเจา้–ขึ้น

אֲשַׁלְּמָ֥ה וַֽ
และ–ขา้พเจา้–จะตอบแทน

ם׃ לָהֶֽ
พวกเขา
H1992

แต่ขอพระองค์ โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ทรงพระเมตตาต่อขา้พระองค์ และขอทรงยกขา้พระองค์ขึ้น เพื่อขา้พระองค์จะสามารถสนองพวกเขา

ֹ֣את11 בְּז
โดย–สิง่นี้
H2063

יָדַ֭עְתִּי
ขา้พเจา้–รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

חָפַצְ֣תָּ
พระองค์–ทรงพอพระทัย

י בִּ֑
ใน–ขา้พเจา้

י כִּ֤
วา่

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

יעַ יָרִ֖
โหร่อ้ง
H7321

י אֹיְבִ֣
ศัตรู–ขา้พเจา้
H0341

י׃ עָלָֽ
เหนือ–ขา้พเจา้

โดยขอ้นี้ ขา้พระองค์จงึทราบวา่ พระองค์โปรดปรานขา้พระองค์ เพราะศัตรูของขา้พระองค์ไมม่ชียัเหนือขา้พระองค์

י12 וַאֲנִ֗
และ–ขา้พเจา้
H0589

תֻמִּי בְּ֭
ใน–ความดีพรอ้ม–ขา้พเจา้
H8537

תָּמַכְ֣תָּ
พระองค์–ทรงค้ำ าจุน
H8551

י בִּ֑
ขา้พเจา้

נִי וַתַּצִּיבֵ֖
และ–ทรงตัง้–ขา้พเจา้
H5324

לְפָנֶי֣ךָ
ต่อ–พระพกัตร–์พระองค์
H6440

ם׃ לְעוֹלָֽ
ตลอดกาล
H5769

และสำาหรบัขา้พระองค์ พระองค์ทรงค้ำ าชูขา้พระองค์ไวใ้นความเท่ียงธรรมของขา้พระองค์ 
และทรงตัง้ขา้พระองค์ไวต่้อพระพกัตรพ์ระองค์เป็นนิตย์
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ר֤וּך13ְ בָּ֘
สาธุการ–แด่
H1288

ה  ׀יְהוָ֨
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹ֘הֵ֤י
พระเจา้–แหง่
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
อิสราเอล
H3478

הָעוֹלָם מֵֽ֭
ตัง้แต่–นิรนัดร์
H5769

וְעַ֥ד
จนถึง
H5704

ם הָעוֹלָ֗
นิรนัดร์
H5769

ן  מֵ֥ ׀אָ֘
อาเมน
H0543

ן׃ וְאָמֵֽ
และ–อาเมน
H0543

สาธุการแด่พระเยโฮวาหพ์ระเจา้แหง่อิสราเอลเป็นนิตยใ์นอดีต และสบืไปเป็นนิตย ์เอเมนและเอเมน
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